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HP základové plniče mokrý do mokrého 
2K akrylové plniče pre vysokú produktivitu 

1.841.8001 Biely 
1.841.8006 Tmavosivý 

PRODUKT POPIS 

1.841.8001 HP plnič Multigrey mokrý do mokrého – Biely 

1.841.8006 HP plnič Multigrey mokrý do mokrého – Tmavosivý 

1.954.4000 MS tužidlo – pomalé 

1.954.6000 MS tužidlo - rýchle 

1.954.8000 MS tužidlo - extra rýchle 

1.911.4310 Univerzálne riedidlo - normálne 

1.911.4320 Univerzálne riedidlo - pomalé 

1.911.2510 Prémiové riedidlo - normálne 

1.911.2520 Prémiové riedidlo - pomalé 
 
POPIS PRODUKTU 
HP plniče mokrý do mokrého sú rýchloschnúce 2K akrylové základové plniče vyvinuté pre použitie ako 
podklad pod vodou riediteľné farebné bázy systému AquaMax a vrchné krycie laky systému UHS Duralit 
Extra tak, aby poskytovali excelentný vzhľad a priľnavosť na širokom rade rôznych substrátov. 
 
Tieto plniče typu mokrý do mokrého umožňujú veľmi rýchly proces opravy, najmä v prípade lakovania 
nových dielov. Sú k dispozícii v dvoch farbách; 8001 - Biely a  8006 – Tmavosivý. Tieto dva produkty 
môžu byť navzájom miešané tak, aby vytvorili škálu sivých odtieňov Multigrey. 
 
To umožňuje v rámci procesu opravy dosiahnuť významnú úsporu času a materiálu. HP plniče mokrý do 
mokrého redukujú celkový čas opravy v rámci všetkých aplikačných postupov.     
 

SUBSTRÁTY / PRÍPRAVA 

HP plniče mokrý do mokrého by mali byť aplikované len na: 
 
Originálne lakované povrchy v dobrom stave, po prebrúsení. Aby sa s týmito materiálmi 
dosiahli tie najlepšie výsledky, je dobrá príprava povrchu substrátu nevyhnutná.  
  
Hliníkové a oceľové povrchy základované reaktívnym základom. 
Nové diely s dobrou a kvalitnou elektroforézou, po ľahkom prebrúsení – zmatovanie 
pomocou ScothBrite™ a  po očistení. 
Na dôkladne pripravené tuhé plastové substráty je možné plnič nanášať priamo.  
 
Očistite povrch teplou vodou a saponátovým prostriedkom. Pred lakovaním očistite 
pomocou predčističa AquaMax Precleaner. Holé kovy musia byť odmastené použitím 
antisilikónového odmasťovača Degreaser 3600. 
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PROCES 

 

 
POMER MIEŠANIA  Objemovo:  Hmotnostne: 
Plnič    1000 dielov  1000 g 
Tužidlo     250 dielov  160 g 
Riedidlo   300 dielov  188 g 
 
Viskozita pri 20 °C:  22 - 28 sekúnd 
 
Doba spracovateľnosti:            30 - 45 
 
VÝBER TUŽIDLA A RIEDIDLA 
 
TUŽIDLÁ        
1.954.4000 Pomalé    Pre opravy nad 25 °C. 
1.954.6000 Rýchle    Pre opravy v rozmedzí 18 °C a 25 °C 
1.954.8000 Super rýchle   Pre opravy do 18 °C   
       
RIEDIDLÁ 
1.911.4310  alebo  1.911.2510 Normálne Opravy dielov > 25 °C, celolaky <25 °C 
1.911.4320  alebo  1.911.2520 Pomalé  Celolaky nad 25 °C   
        

SPRIEVODCA APLIKÁCIOU 

 

 
Nastavenie striekacej pištole:              Konvenčné alebo VOC vyhovujúce pištole 
 
Tryska – vrchné gravitačné plnenie: 1,4-1,6 mm 
 
Tlak na pištoľ:                            2 bary –  alebo podľa odporučenia výrobcu 
 
Počet vrstiev:                            1 plná vrstva alebo 1 dvojitá vrstva 
 
Odporučená hrúbka vrstvy:  25 - 35 µm 
 
Maximálna hrúbka vrstvy:  35 µm 
 

ČASY SUŠENIA 

 

 

 
Sušenie na vzduchu pri 20 °C:     
 
Odvetrávanie medzi vrstvami:           Nie 
 
Odvetrávanie pred aplikáciou vrchného laku:  15 - 20 minút 
 
Brúsiteľný (pri hrúbke 25 µm):           2 - 3 hodiny 
 
Dôležitá poznámka: Pred prelakovaním sa uistite, že HP plnič mokrý do mokrého je úplne 
odvetraný, aby ste sa vyhli možnému presiaknutiu a vyzrážaniu plniča na povrchu vrchného 
krycieho laku. 
 

PRELAKOVATEĽNOSŤ 

 
 
HP plnič mokrý do mokrého môže byť priamo prelakovaný akoukoľvek vodou riediteľnou 
bázou systému Aquamax alebo vrchným krycím lakom systému UHS Duralit Extra 
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TECHNICKÉ ÚDAJE 

 

 
Balenie:               1 l a 3 l 
 
Skladovanie:  skladujte na chladnom a suchom mieste ďaleko od zdrojov tepla 
 
Teoretická výdatnosť: 5,8 m2/l zmesi pripravenej na použitie pri hrúbke vrstvy 25 mikrónov. 
 

POMERY PRE MIEŠANIE ODTIEŇOV MULTIGRAY 
 

  M1 M3 M4 M5 M6 

1.841.8001 100 93 87 52 0 

1.841.8006 0 7 13 48 100 
              
Poznámka: Pomery miešania sú uvedené v hmotnostných percentách. 
Takto namiešanú zmes pred aplikáciou aktivujte a rieďte bežným spôsobom. 
       

VOC INFORMÁCIE 
 
Limit koncentrácie prchavých organických látok v ovzduší podľa predpisov EÚ pre tento produkt (produkt 
kategórie :IIB.c) vo forme pripravenej na použitie je maximálne 540 g/l. Koncentrácia prchavých látok 
v ovzduší obsiahnutých v tomto produkte vo forme pripravenej na použitie je max. 540 g/l. V závislosti od 
zvoleného spôsobu použitia môže byť aktuálna koncentrácia prchavých látok prostriedku pripraveného 
na použitie nižšia, než je predpísané smernicou EÚ.       
             

ZDRAVIE A BEZPEČNOSŤ 
 
Tieto produkty sú určené len na profesionálne použitie a nesmú byť používané na iné účely, ako na ktoré 
sú určené.  Informácie uvedené v tomto Technickom liste sú založené na súčasnej úrovni dosiahnutých 
vedeckých a technických poznatkov a užívateľ zodpovedá za dodržanie všetkých potrebných opatrení na 
zaistenie vhodnosti produktu pre plánovaný účel použitia. Ak chcete vedieť viac informácií o ochrane 
zdravia a bezpečnosti, prečítajte si Bezpečnostný list, ktorý je dostupný aj na stránke: 
http://corporateportal.ppg.com/refinish/maxmeyer/  
 

 
PPG Industries Poland Sp. z o.o. 
(Oddział w Warszawie) 
Ul. Bodycha 47 
05-816 Warszawa-Michałowice 
Polska 
Telefon: +48 22 753 03 10 
Faks:  +48 22 753 03 13 
 

 
 
 
Dovozca: 
V prípade ďalších informácii sa obráťte na: 
JL spol. s r. o. 
 
Dvojkrížna 5,  
82107 Bratislava  
Slovenská republika 
Tel:  00 421 2 402 04 114         
Fax:  00 421 2 402 04 115 
 

 


